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1. Description des éléments

Fig. 1: Récepteur

A1 : Température extérieure  A10 : Pression atmosphérique
A2 : Température MAX et MIN extérieure A11 : Symbole de batterie faible à l' intérieur 
A3 : Humidité extérieure A12 : Température intérieure
A4 : Humidité MAX et MIN extérieure A13 : Température MAX et MIN intérieure 
A5 : Numéro de canal A14 : Humidité intérieure
A6 : Symbole RF A15 : Humidité MAX et MIN intérieure 
A7 : Symbole de navigation dans les canaux A16 : Symbole RCC
A8 : Symbole de batterie faible à l’extérieur A17 : Date
A9 : Symboles des prévisions météo A18 : Heure/ Alarme
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Fig. 2 : Récepteur

B2 : Boutons B4 : Support (dépliable)

Fig. 3 : Émetteur



55

2. Avant de commencer l'utilisation
• Veillez à lire attentivement le manuel d'instructions. Ces informations vous permettront de vous

familiariser avec votre nouvel appareil, d'apprendre toutes ses fonctions et ses éléments, de 
s' informer sur des détails importants concernant son utilisation et son fonctionnement et d'ob-
tenir des conseils en cas de dysfonctionnement.

• En suivant et en respectant les instructions de votre manuel, vous éviterez d'endommager votre 
instrument et de perdre vos droits statutaires résultant de défaillances dues à une utilisation 
incorrecte.

• Nous ne sommes pas responsables des dommages qui pourraient résulter du non-respect de 
ces instructions. De même, nous déclinons toute responsabilité pour les relevés incorrects et
pour les conséquences qui pourraient en découler.

• Veuillez tenir compte des conseils de sécurité !
• Veuillez conserver ce manuel d'instructions pour toute référence ultérieure.

3. Contenu du produit
•
•
• Manuel d'instructions

•
•
•  

•  

•
•
•
•
•
•
•
• Prévisions météorologiques : ensoleillé, légèrement nuageux, nuageux, pluvieux, orageux.

5. Pour votre sécurité
• Ce produit est exclusivement destiné au champ d'application décrit ci-dessus. Il ne doit être

utilisé que de la manière décrite dans ces instructions.
• 

Attention !
Risque de blessure :
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• Gardez ces instruments et les piles hors de portée des enfants.
• Les piles ne doivent pas être jetées dans un feu, court-circuitées, démontées ou rechargées.

• Les piles contiennent des acides nocifs. Les piles faiblement chargées doivent être changées
dès que possible pour éviter tout dommage causé par une fuite.

• N'utilisez jamais une combinaison d'anciennes et de nouvelles piles ensemble, ni des piles de
différents types.

• Portez des gants de protection résistant aux produits chimiques et des lunettes de sécurité
lorsque vous manipulez des piles qui fuient.

Informations importantes sur la sécurité des produits !

• Ne placez pas votre appareil à proximité de températures extrêmes, de vibrations ou de chocs.
• Protégez-le de l'humidité.
• L'émetteur extérieur est protégé contre les projections d'eau, mais n'est pas étanche. Choisis-

sez un emplacement ombragé et sec pour l'émetteur extérieur.

6. Mise en route

6.1 Insérer les piles dans le récepteur
• -

• 
• 

respectant la polarité indiquée, puis refermez le compartiment à piles.
• 
• Par défaut :

• 

6.2 Insérer les piles dans l'émetteur extérieur
• 
• 
• 
• 

6.2.1 Réception des valeurs extérieures
• 

des valeurs extérieures clignote “__”.
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• Sur l'écran du récepteur apparaissent le numéro du canal, l'humidité extérieure et la tem-

• 
• Si la réception des valeurs extérieures échoue dans les trois minutes,  “__” apparaît 

à l'écran. Vérifiez les piles de l'émetteur et réessayez. Vérifiez s'il y a une source d'interférence.
• Vous pouvez également lancer manuellement la recherche de l'émetteur extérieur ultérieu-

• __” clignotant
sur l'écran.

• 
• L'appareil vous avertit par un signal sonore et le récepteur reçoit les valeurs de l'émetteur

extérieur.
• 

extérieur.

6.3 Réception du signal de fréquence DCF
• 

• 

•  

en permanence.
• Vous pouvez lancer l' initialisation manuellement.
• 

se mettre à clignoter.
• 
•  

 

Il existe quatre symboles de réception différents :

clignotant -  la réception
est active - réception très bonne

seulement 
l'antenne

 
mais pas de réception

pas de 
symbolel

-  inactive, et l'heure est
réglée manuellement

• 

• 
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6.3.1 Note pour l’heure radio-pilotés DCF
La base horaire de l'heure radio-pilotée est une horloge atomique au césium exploitée par le 
Physikalisch Technische Bundesanstalt Braunschweig. Il a une déviation temporelle de moins 
d'une seconde sur un million d'années. L'heure est codée et transmise depuis Mainfligen près 

exacte. Le passage de l'heure d'été à l'heure d'hiver se fait automatiquement. En heure d'été, 
"DST" s'affiche sur l'écran LCD. La qualité de la réception dépend principalement de l'empla-
cement géographique. Normalement, il ne devrait y avoir aucun problème de réception dans 

Veuillez prendre note de ce qui suit :
• La distance recommandée par rapport aux sources d'interférence telles que les écrans

• -
rellement affaibli. Dans les cas extrêmes, veuillez placer l'appareil près d'une fenêtre pour
améliorer la réception.

• Pendant la nuit, les interférences atmosphériques sont généralement moins importantes et

7. Opération
• 
• L'appareil quitte automatiquement le mode de réglage si aucun bouton n'est pressé pendant

une longue période.
• 

7.1 Réglages manuels
• 

en mode réglage.
• 

• 
• 
• 

• 
succès.

7.1.1 Réglage du fuseau horaire
• 
• 
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• 
• 

• 
Langue Italien Néerlandais Espagnol Danois

ENG
Dimanche DIM

Lundi
Mardi DIE DIN

Mercredi MIT WED MIE

Vendredi VEN VEN VIE
Samedi

7.2 Réglage de l'heure d'alarme
• 

• -
vée, le symbole  s'affiche. La fonction d'alarme est activée.

• 
• -

foncés pour un réglage rapide.
• 

• 
• Lorsque l'heure de l'alarme réglée est atteinte, l'alarme sonne. Le symbole d'alarme clignote alors.
• 
• 
• Si vous appuyez sur le bouton SNZ, l'alarme s'arrête et le symbole  s'affiche. Elle se déclenche 

7.3 Réglage de la pression
• 

la valeur de la pression.
• 
• 
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8. Symboles des prévisions météorologiques
• -

• 

• 

pression atmosphérique a baissé et que le temps devrait se dégrader, mais sans nécessaire-

• Le symbole du soleil apparaît également la nuit s' il y a une nuit étoilée.
Fig. 4

ensoleillé légèrement nuageux nuageux pluvieux orageux
Note:

augmente avec la quantité de données collectées. Le capteur doit s'adapter initialement au 
niveau de référence du site.

9. Thermomètre et hygromètre
• 

• 

9.1 Fonction Maximum/ Minimum
• Les valeurs maximales et minimales sont affichées à l'écran.
• -

mum et du minimum.

9.2 Réglage de l'unité de température
• 

température.
• 

10. Émetteurs extérieurs supplémentaires
• 

compartiment à piles de chaque émetteur extérieur un canal différent. La réception du nouvel 
-



--

•

•
 

•
permanence le premier émetteur extérieur.

•

extérieur est reçu, il y aura un autre indicateur.
Note:

•  
• Grâce au pied pliable situé à l'arrière du récepteur, ce dernier peut être placé sur n'importe 

quelle 
-reil. Évitez la proximité de toute interférence parasite comme les écrans d'ordinateur ou 

les télévi-seurs et les objets métalliques solides.
•

• -

•

est naturellement affaibli.
•

12. Entretien et maintenance
• Nettoyez les appareils avec un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de solvants ou de produits à récurer.
• Si vous n'utilisez pas les appareils pendant une longue période, retirez les piles et retirez l'adaptateur

de la prise.
• Conservez les appareils dans un endroit sec.

12.1 Remplacement des piles
• 

l'écran des valeurs extérieures.
• 

des valeurs intérieures.
• Veuillez noter :  Lorsque les piles sont changées, le contact entre l'émetteur extérieur et le ré-

cepteur doit être rétabli, il faut donc toujours insérer des piles neuves dans les deux appareils ou
lancer une recherche manuelle de l'émetteur.
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13. Dépannage

Problème Solution

Aucune indication au 
niveau du récepteur Changez les piles
Pas de réception DCF  

trois secondes et démarrez l' initialisation manuellement

Choisir un autre endroit pour votre appareil

Vérifier s' il y a une source d'interférence

Pas de réception de 
l'émetteur extérieur 
Indication " --"

Vérifiez les piles de l'émetteur extérieur 

au manuel

Lancez la recherche de l'émetteur extérieur manuellement conformé-
ment au manuel

s'il y a une source d'interférence

Indication incorrecte ou 
affichage du symbole 
de batterie faible 

Changer les piles

14.  Gestion des déchets
Ce produit a été fabriqué avec des matériaux et des composants de haute qualité qui peuvent être recyclés 
et réutilisés.

Ne jetez jamais les piles vides et les piles rechargeables dans les ordures ménagères. En tant 
que consommateur, vous êtes légalement tenu de les rapporter à votre magasin de détail ou 

Veuillez ne pas jeter cet appareil dans les ordures ménagères. L'utilisateur est tenu d'apporter 
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1.Description of parts

Fig. 1: Receiver

A1: Outdoor temperature A10: Air pressure
A2: MAX and MIN outdoor temperature A11: Indoor low power index
A3: Outdoor humidity A12: Indoor temperature
A4: MAX and MIN outdoor humidity A13: Max and Min indoor temperature
A5: Channal number A14: Indoor humidity
A6: RF symbol A15: Max and Min indoor humidity
A7: Channal circulation symbol A16: RCC symbol
A8: Outdoor low power index A17: Date
A9: Weather forecast symbols A18: Time/ Alarm
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Fig. 2: Receiver

B1: Wall mounting hole B3: Battery cover
B2: Buttons B4: Stand (fold out)

Fig. 3: Transmitter

C : C1: Wall mounting hole 
C2: C : 
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2. Before you start using it
• Please make sure to read the instruction manual carefully. This information will help you to fami-

• -
ment and loss of your statutory rights arising from defects due to incorrect use.

• We shall not be liable for any damage occurring as a result of non following of these instruc-
tions. Likewise,we take no responsibility for any incorrect readings and for any consequences
which may result from them.

• Please take particular note of the safety advice!
• Please keep this instruction manual for future reference.

3. Scope of delivery
• 
• 
• Instruction manual

•
•
•

 
•

•
•
•
•
•
•
•
•
5. For your safety
• 

be used as described within these instructions.
• 

Caution!
Risk of injury:

• Keep these instruments and the batteries out of the reach of children.
• -

plosion!
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• Batteries contain harmful acids. Low batteries should be changed as soon as possible to
prevent damage caused by leaking.

• Never use a combination of old and new batteries together, nor batteries of different types.
• Wear chemical-resistant protective gloves and safety glasses when handling leaking batteries.

Important information on product safety!

• Do not place your device near extreme temperatures, vibrations or shocks.
• Protect it from moisture.
• The outdoor transmitter is protected against splash water, but is not watertight. Choose a

shady and dry position for the outdoor transmitter.

6. Getting started

6.1 Inserting the batteries in the receiver
• 

• 
• 

the battery
• compartment again.
• The device will alert you with a beep and all LCD segments will be displayed for a short

moment.
• The default:

• 

6.2 Inserting the batteries in the outdoor transmitter
• 
• 
• 
• Close the battery compartment again.

6.2.1 Reception of the outdoor values
• The outdoor values of the outdoor transmitter will be transmitted to the receiver. The dis-

__”.
• 

• If receiver receive the signal,it will display the current temperature and humidity of transmitter.
• If the reception of the outdoor values fails within three minutes, “__” appears on the dis-
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play. Check the batteries of the transmitter and try it again. Check if there is any source of 
interference.

• 

• __” appears on the display.
• 
• The device will alert you with a beep and the receiver receives the values from the outdoor

transmitter.
• 

carefully.

6.3 Reception of the DCF frequency signal
• 

• 
of the radio controlled clock.

• 

permanently.
• You can start the initialization manually.
• 
• 
• 

There are four different reception symbols:

- reception is active stays - reception is very good

just tower  
no reception no symbol  

time is manually set

• -

• 
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6.3.1 Note for radio-controlled time DCF
The time base for the radio-controlled time is a caesium atomic clock operated by the Phy-
sikalisch Technische Bundesanstalt Braunschweig.It has a time deviation of less than one se-

km.Your radio-controlled clock receives this signal and converts it to show the precise time. 
Changeover from summer time or winter time is automatic. In Daylight Saving Time "DST" is 
shown on the LCD. The quality of the reception depends mainly on the geographic location. 

Please take note of the following:
• The recommended distance to any interfering sources like computer monitors or TV sets 

• 
weakened. In extreme cases, please place the unit close to a window to improve the re-
ception.

• During night-time, the atmospheric interference is usually less severe and reception is pos-

7. Operation
• 
• The device will automatically quit the setting mode if no button is pressed for a long period

of time.
• 

7.1 Manual settings
• 
• 

• 
• 
• 
• -

cessfully.

7.1.1 Setting of the time zone
• 
• 
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7.1.2 Setting of the 12 and 24 hours display
• 
• 

7.1.3 Week display
• 

Language German English Italian Dutch Spanish Danish
ENG

Sunday DIM
Monday
Tuesday DIE DIN

Wednesday MIT WED MIE
Thursday

VEN VEN VIE
Saturday

7.2 Setting of the alarm time
• 
•  displayed.

The alarm function is activated.
• 
• 
• 

hold the buttons can fast set.
• 
• When the adjusted alarm time is reached, the alarm will ring. The alarm symbol w ill

• 
• 
• If press SNZ button,the alarm will stop,and symbol  displayed, it  w ill alarm again 

aft

7.3 Setting of pressure
• 
• 
• 
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8. Weather forecast symbols
• 

• 

• 
mean the product is faulty because it is not raining. It simply means that the air pressure has
dropped and the weather is expected to get worse but not necessarily rainy. The accuracy is 

• The sun symbol also appears at night if there is a starry night.
Fig. 4

sunny partly cloudy cloudy rainy stormy
Note:

forecast symbol is active right from the start, however, the reliability of the forecasts increases 
with the amount of data collected. The sensor must adapt initially to the reference level at 
the site.

9. Thermometer and hygrometer
• 
• 

9.1 Maximum/ Minimum function
• The maximum and minimum values are display on the screen.
• 

9.2 Setting of the temperature unit
• 
• 

10. Additional outdoor transmitters
• 

battery compartment of the outdoor transmitter for each single outdoor transmitter a different 
channel. The reception of the new transmitter will be transmitted automatically to the receiver.

• The outdoor values will be shown on the display of the receiver. If you have installed more
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• 
again, The cycle display symbol  will be displayed.

• -
ter will be shown permanently.

• 
-

ceived, there will be another indicator.

Note:

seconds to re-register the transmitter.

•
surface or wall mounted at the respective location by the hanging holes at the back of the

objects.
• With the hanging hole at the back of the outdoor transmitter, the transmitter can be wall

mounted at the respective location. Choose a shady and dry position for the outdoor transmit-

•

received signal is naturally weakened.
•

12. Care and maintenance
• Clean the devices with a soft damp cloth. Do not use solvents or scouring agents.
• -

ducts for a long period of time.
• Keep the devices in a dry place.

12.1 Battery replacement
• Change the batteries of the outdoor transmitter, when the battery symbol appears on the

display of the outdoor values.
• Change the batteries of the basic station,when the battery symbol appears on the display

of the indoor values.
• Please note: When the batteries are changed, the contact between outdoor transmitter and 

receiver must be restored,so always insert new batteries into both devices or start a manual 
transmitter search.
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13. Troubleshooting

Pro Solution

No indication
at the receiver

Ensure that the batteries polarity are correct
Change the batteries

No DCF reception
Friday
Saturday

initialization manually
Wait for attempted reception during the night
Choose another place for your product
Manual setting of the clock
Check if there is any source of interference

No reception of the 
outdoor transmitter 
Indication " --"  

No outdoor transmitter is installed
Check batteries of external transmitter 

 
to the manual
Start the outdoor transmitter search manually according to the manual

Check if there is any source of interference
Incorrect indication
or low power symbol
display 

Change the batteries

14.  Waste disposal
This product has been manufactured using high-grade materials and components which can be 
recycled and reused.

a consumer,you are legally required to take them to your retail store or to an appro-
priate collection site depending on national or local regulations in order to protect 

 

Please do not dispose of this instrument in household waste. The user is obligated to 
take end-of-life devices to a designated collection point for the disposal of electrical 
and electronic equipment,in order to ensure environmentally-compatible disposal.



��
&�
��
&

��

 
%�
�(
�&

�
%�

�
%�
��
��
��
��
&$

�������	


STATION MÉTÉO SANS FIL
WIRELESS WEATHER STATIONWIRELESS WEATHER STATION

Suivez nous Follow us

Société de Thermomètrie Industrielle et de Laboratoire


